
Offers available from summer 2026
Offerte a partire dall'estate 2026

Updated: 29 April 2026 (version 2)



From June 2026, the visitor experience will be enhanced and even 
more captivating

> A completely new approach to mine tour

> The miners’ train, ‘freshly’ revised

> New catering offers coming in summer 2027

Tours available from June 2026
Salina Helvetica – The Salt Adventure

FOLLOW US – STAY TUNED!
www.salina-helvetica.ch / Instagram @minesdeseldebex

http://www.salina-helvetica.ch/
http://www.salina-helvetica.ch/
http://www.salina-helvetica.ch/


A partire dall'estate 2026 sarà disponibile una nuova offerta turistica 
ancora più allettante

> Percorso completamente rinnovato all'interno della miniera 

> Il treno dei minatori appena revisionato 

> nuove offerte di ristorazione a partire dall'estate 2027

SEGUICI - Restate sintonizzati! 
www.salina-helvetica.ch / Instagram @minesdeseldebex

Offerta per le visite a partire da giugno 2026
Salina Helvetica – Scopri il sale 

http://www.salina-helvetica.ch/
http://www.salina-helvetica.ch/
http://www.salina-helvetica.ch/


Guided tour 

• Adults > 16 years  CHF 26

• Children aged 6 to 15 CHF 13

• Children < 6 years Free

Tickets and bookings: www.mines.ch

Group offers – see separate overview

Price
From summer 2026

http://www.mines.ch/


Tour alla scoperta delle miniere 

• Adulti > 16 anni CHF 26

• Ragazzi dai 6 ai 15 anni CHF 13

• Bambini < 6 anni Gratis

Biglietti e prenotazioni: www.mines.ch

Per le offerte per gruppi, consultare la panoramica 

separata

Prezzi
A partire dall'estate 2026

http://www.mines.ch/


• Groups of 25 or more are given a “private” tour.

> A guide exclusively for the group

> Language of your choice (French, German, English or Italian).

> Dates available on request eventsmine@saline.ch

> Flat rate: no discount for groups

• Maximum capacity per group: 45 people

• No catering in the mine until summer 2027 – see restaurant 
recommendations

• Coffee breaks, aperitifs and special events available on 
request

Groups offer
From summer 2026

mailto:eventsmine@saline.ch


• I gruppi di almeno 25 persone partecipano a tour 
« privati »

> Guida dedicata / tour separato per il gruppo

> Lingua a scelta (tedesco, francese, inglese o italiano)

> Date su richiesta eventsmine@saline.ch

> Tariffa unica: nessuna riduzione di prezzo per i gruppi

• Capacità massima per gruppo: 45 persone

• Nessun servizio di ristorazione nella miniera fino 
all'estate 2027 – vedi i ristoranti consigliati

• Pausa caffè, aperitivi ed eventi speciali disponibili su richiesta

Offerta per gruppi 
A partire dall'estate 2026

mailto:eventsmine@saline.ch


• Groups of 25 or more are given “private” tours

> Special price per adult: 21 CHF (instead of 26 CHF)

> A guide exclusively for the group

> Language of your choice (German, French, English or Italian)

> Dates available on request eventsmine@saline.ch

• Maximum capacity per group: 45 people

> Larger groups: departures spaced 30 minutes apart

• No catering in the mine until summer 2027 – see restaurant 
recommendations 

• Coffee breaks, aperitifs and special events available
on request

Offer for tour operators
From summer 2026

mailto:eventsmine@saline.ch


• I gruppi di almeno 25 persone partecipano a tour 
« privati »

> Tariffa speciale per adulto: CHF 21 (anziché CHF 26)

> guida dedicata / tour separato per il gruppo

> Lingua a scelta (tedesco, francese, inglese o italiano)

> Date su richiesta eventsmine@saline.ch

• Capacità massima per gruppo: 45 persone

> È possibile organizzare più gruppi in orari scaglionati

• Nessuna offerta gastronomica fino all'estate 2027 – vedi i 
ristoranti consigliati

• Aperitivi ed eventi speciali su richiesta

Offerta per tour operator
A partire dall'estate 2026

mailto:eventsmine@saline.ch


• School rate: CHF 13 per person
(Pupils, students and accompanying adults)

• Groups of 25 or more are given a “private” tour

> A guide exclusively for the group.

> Language of your choice (French, German, English or Italian)

> Dates available on request at eventsmine@saline.ch

• Maximum capacity per group: 45 people

> Larger groups: departures spaced 30 minutes apart

Offer for schools
From summer 2026

mailto:eventsmine@saline.ch


• Tariffa speciale per le scuole: CHF 13 a persona (studenti, 
insegnanti e accompagnatori)

• I gruppi di almeno 25 persone partecipano a tour « 

privati »

> Guida dedicata / tour separato per il gruppo

> Lingua a scelta (tedesco, francese, inglese o italiano)

> Date su richiesta eventsmine@saline.ch

> Tariffa unica: nessuna riduzione di prezzo per i gruppi

• Capacità massima per gruppo: 45 persone

> È possibile organizzare più gruppi in orari scaglionati

Offerta per le scuole
A partire dall'estate 2026

mailto:eventsmine@saline.ch


TrekkMines

Experience the unique adventure of a TrekkMines tour through the secret, history-steeped tunnels 
of the Bex Salt Mines.

• Individuals offer:

> TrekkMines events take place regularly:

Booking: www.mines.ch

• Group offer:

> Dates available on request

> Flat rate for up to 10 people: CHF 800

> Price per additional person: CHF 50 (maximum 30 participants)

> Ages 8 and over 

> Good physical fitness, suitable clothing: shoes with good grip and warm, comfortable clothes

http://www.mines.ch/


Partite per un'escursione avventurosa attraverso i 

cunicoli e le gallerie storiche delle Mines de Sel de 

Bex. 

• Persone fisiche : 

> I tour TrekkMines si svolgono regolarmente. 

Iscrizione: www.mines.ch

• Il gruppo : 

> Date su richiesta

> Prezzo forfettario fino a 10 persone: CHF 800

> Per ogni persona in più: CHF 50 (massimo 30 persone)

> A partire dagli 8 anni 

> Buona forma fisica e attrezzatura adeguata: scarpe con suola antiscivolo e abbigliamento 
resistente

TrekkMines

http://www.mines.ch/


Dates available on request – for groups of 25 or more

Coffee breaks- CHF 10 per person
• Coffee and a croissant at the Auberge before the tour

Light aperitive - CHF 15 per person

• 1 glass of red or white wine per person– Gamay and Chasselas

• Unlimited mineral water

• Cheese matured in the Mines (Gruyère / Etivaz) and savoury flûtes

Miner aperitive - CHF 30 per person

• Unlimited red and whine wine – Gamay and Chasselas

• Unlimited mineral water

• Lager or wheat beer from the Brasserie de la Mine

• Cheese matured in the Mines (Gruyère / Etivaz) 

• Platter with different sausages matured in the Mines, pickles and onions

• Savoury flûtes, crakcers and rye bread

Coffee breaks and aperitives



Date su richiesta – a partire da 25 persone

Pausa caffè - CHF 10 a persona 

• Caffè e un cornetto prima dell'escursione

Aperitivo leggero - CHF 15 a persona

• 1 bicchiere di vino rosso o bianco a persona – Gamay e Chasselas

• Acqua minerale a volontà

• Formaggi stagionati in miniera (Gruyère / Etivaz) e grissini al sale 

Aperitivo del minatore - CHF 30 a persona

• Vino rosso e bianco «Etiquettes Mines» – Gamay e Chasselas 

• Birra della «Brasserie de la Mine» e acqua minerale

• Formaggio stagionato in miniera (Gruyère / Etivaz)

• Piatto di salsicce essiccate delle Mines, cipolle e cetrioli sottaceti

• Grissini al sale, cracker e pane di segale AOC

Pausa caffè e aperitivo



Access by public transport 

Take the SBB train to Bex station, then the TPC bus to the stop 

“Bex, Mines de Sel”

• The number of services varies depending on the season (local school holidays, weekends 

and public holidays).

• www.sbb.ch/en – Please check the SBB timetable online before you start your journey.

The location of the Bex Salt Mines

• About 4 kilometres from the village centre (train station)

• Access on foot: a direct path taking around 1 hour, or various hiking trails 

• Nearest bus stop: “Bex, Les Dévens”, about a 1 km walk along a footpath, with 

an elevation gain of around 100 metres

• The Bex–Gryon train line stops at “Bex, Bévieux”, offering a lovely walk through 

the vineyards with magnificent views along the “Sentier des Vignes”

https://www.sbb.ch/en
https://www.sbb.ch/en


Come arrivare con i mezzi pubblici

FFS fino alla stazione di Bex e autobus TPC fino alla fermata Bex, 

Mines de Sel

• A seconda del periodo dell'anno (vacanze scolastiche locali, fine settimana e giorni 

festivi), il numero di collegamenti varia. 

• www.sbb.ch/it– Consulta l'orario online delle FFS prima di partire!

Ubicazione delle miniere di sale di Bex

• A circa 4 chilometri dal centro del paese (dalla stazione ferroviaria di Bex)

• Raggiungibile a piedi: percorso pedonale diretto di circa 1 ora, vari sentieri escursionistici

• Fermata dell'autobus nelle vicinanze: «Bex, Les Dévens», a circa 1 km a piedi lungo un 

sentiero escursionistico con un dislivello di circa 100 metri

• Fermata della linea ferroviaria Bex – Gryon «Bex, Bévieux», con una bella passeggiata tra 
i vigneti e una splendida vista

https://www.sbb.ch/it
https://www.sbb.ch/it
https://www.sbb.ch/it


Distance (by 
car)

Distanza
(in auto)

Restaurant
Ristorante

Address
Indirizzo

Phone
Telefono

Type of cuisine
Tipo di cucina

Closing days
Giorni di chiusura

5 Min Brasserie de la Mine Route de Massongex 4, 1880 Bex                            WEBSITE +41 21 463 99 99 Brasserie / Birrificio Monday, Tuesday, Sunday (lun, mar, 
dom)

5 Min Grotto 04 Ruelle du marché 10, 1880 Bex                                 WEBSITE +41 21 463 33 34 Italian / Italiano Tuesday, Wednesday (mar, mer)

5 Min Hôtel de Ville Bex Rue Centrale 8, 1880 Bex                                            WEBSITE +41 24 463 41 52 Italian / Italiano Monday, Sunday (lun, dom)

5 Min Le Ranch Avenue de la Gare 3, 1880 Bex                                 WEBSITE +41 24 463 39 70 European / Europea Tuesday (mar)

10 Min Carrefour des Saveurs Chemin Vers la Gare 5, 1867 Saint-Triphon WEBSITE +41 24 463 24 08 Asia (Thai) / Asiatico Monday, Sunday (lun, dom)

10 Min Le Pet it Bouchon Rue Centrale 57, 1880 Bex                                         WEBSITE +41 24 534 25 68 French / Francese Monday, Tuesday, Sunday (lun, mar, 
dom)

10 Min Café de la Tour Route de la Servanne 32, 1880 Bex                        +41 24 463 20 13 Swiss / Svizzera Sunday (dom)

15 Min Hôtel de Ville d’Ollon Place de l'Hôtel de Vil le 3, 1867 Ollon                      WEBSITE +41 21 499 19 22 Brasserie / Bistro Wednesday (mer)

15 Min Café des Alpes Route du Village 2, 1882 Gryon WEBSITE +41 24 498 22 22 Swiss / Svizzera Monday, Tuesday, Wednesday (lun, mar, 
mer)

15 Min Grand Hôtel des Bains Route des Bains 48, 1892 Lavey-Morcles WEBSITE +41 24 486 15 15 Swiss / Svizzera (buffet)

15 Min Le Chalet des Bains Rte des Bains 42, 1892 Lavey-les-Bains                WEBSITE +41 24 486 15 67 Swiss / Svizzera

15 Min Chez Nous Restaurant Rue Cime de l'Est 5, 1890 Saint-Maurice               WEBSITE +41 24 485 29 91 Italian / Italiano Monday, Sunday (lun, dom)

15 Min La Soldanelle Relai  Fermier la Soldanelle, 1880 Plans-sur-Bex WEBSITE +41 79 452 36 81 Swiss / Svizzera Thursday (gio)

20 Min Restaurant La Terrasse Place de la Barboleuse, 1882 Gryon WEBSITE +41 24 498 16 68 Swiss / Svizzera

20 Min King Tandoori Avenue Centrale 164, 1884 Villars-sur-Ollon        WEBSITE +41 24 441 13 13 Indian / Indiano Monday (lun)

25 Min Bistrot  du Soldat Fort de Chillon, Av.de Chillon 22, 1820 Veytaux WEBSITE +41 21 552 44 55 Swiss / Svizzera Monday, Tuesday (lun, mar)

Recommended restaurants in the area
Ristoranti consigliati nella regione

http://www.brasserielamine.ch/
https://www.grotto04-restaurant-bex.ch/
https://bexhdv.ch/
http://leranchbar.ch/
https://www.carrefourdessaveurs.ch/2019/
https://www.facebook.com/profile.php?id=100063566859871
https://www.hotel-restaurant-ollon.ch/
https://www.cafedesalpesgryon.ch/
https://www.bains-lavey.ch/fr/
https://www.bains-lavey.ch/fr/
https://cheznous-resto.ch/
https://jmaps.net/la-soldanelle
https://la-terrasse-gryon.business.site/?utm_source=gmb&utm_medium=referral
http://www.restaurantkingstandoori.ch/
https://fortdechillon.ch/de/groupe/


DISCOVER SALT. 

Would you like to take a fun look behind the scenes at modern industrial salt production? Join one of our guided 
tours in Schweizerhalle and Riburg.

The visitor centre in Schweizerhalle invites you to extend your experience: enjoy a coffee, discover salt-based 
specialities and sample some appetisers in a friendly atmosphere.

https://salina-helvetica.ch/en/schweizerhalle-riburg

Salina Helvetica Schweizerhalle / Pratteln & Riburg

https://salina-helvetica.ch/en/schweizerhalle-riburg
https://salina-helvetica.ch/en/schweizerhalle-riburg
https://salina-helvetica.ch/en/schweizerhalle-riburg
https://salina-helvetica.ch/en/schweizerhalle-riburg
https://salina-helvetica.ch/en/schweizerhalle-riburg


Salina Helvetica Schweizerhalle / Pratteln & Riburg

SCOPRI IL MONDO DEL SALE. Durante i percorsi didattici a Schweizerhalle e Riburg 
offriamo uno sguardo sul presente industriale della produzione del sale. 

Il centro visitatori di Schweizerhalle invita a soffermarsi, a bere un caffè, ad 
acquistare specialità a base di sale e a gustare un aperitivo.

www.salina-helvetica.ch

http://www.salina-helvetica.ch/
http://www.salina-helvetica.ch/
http://www.salina-helvetica.ch/


Salines Suisses SA
Mines de Sel de Bex
Route des Mines de Sel 55
1880 Bex
Suisse

www.salina-helvetica.ch

info.mines@saline.ch

We look forward to your 
visit 
Non vediamo l'ora di darvi il 
benvenuto

http://www.salina-helvetica.ch/
http://www.salina-helvetica.ch/
http://www.salina-helvetica.ch/
mailto:info.mines@saline.ch
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